DOJIK-ITYJbC AHTPAITALIDHY

Junua /Iémuna Aemop cmamvu ommeyaem, uMoO u3yueHue QONLKIOPHBLIX mMpaduyull 6enopycos-
nepecenenyes (‘camoxo008’), KOMNAKMHO NPOXCUBAIOWUX HA — Meppumopul 3anaono-
OCOBEHHOCTH Cubupcrozo 3aypares (we Tiomenckoi obaacmu) npeononazaem ux CpasHeHue
MY3BbIKAJIBHOI'O C UCX00HbIMU  cucmemamu, oOvimylowumu 6 benapycu. Ha ocnoge uccredosanuil
U IMOITUYECKOI'O KOJI0B €8a0eOH020 (PONLKAOPHO-IMHOSPAPUUECKO20 KOMNIEKCA CUOUPCKUX Oenopyco8 MONCHO
TPAJULIMOHHOM CBAJIbBbI 6bl0eUMb OnpedesleHHble MUNOIo2UYecKUe U pecUOHAlbHble npusHaku. [ea nepexooa
BEJIOPYCOB-CAMOXO/IOB €8a0ebH020 00pA0a (UHUYUAYUOHHBIIL U MEPPUMOPUATbHBIL) CUOUPCKUX 6enopycos
3ANNAJTHO-CUBUPCKOI'O BONNIOWAIOMCA NOCPEOCMBOM CUMBOAUUECKUX AZIKOB — KOO08 (8 oM HUCIe NOIMUUECKUM
3AYPAJIBS U MY3bIKATIbHIM), CEMAHMUKA KOMOPBIX Omeeuaen Kuo4esbiM QYHKYUAM pumyaid.
Lilia Dyomina The author of the article explores the folklore traditions of Belarus migrants
(‘samohody’) living compactly in the West Siberian Trans-Urals (south of the Tyumen
FEATURES OF MUSICAL region of Russia). The author compares these traditions with the origigal systems that

AND POETIC CODES exist in Belarus. On the basis of studies of the wedding folklore-ethn

OF THE TRADITIONAL WEDDING  of Siberian Belarusian it is possible to distinguish certain typolo, nal signs
OF BELARUSIANS-MIGRANTS Two transitions of the wedding rite (initiation and territorial) o, elarusian are
IN THE WEST SIBERIAN TRANS- embodied by means of symbolic languages — codes (includi musical), the
URALS semantics of which meet the key functions of the ritual.

HWccnenoBanue TpaguIuOHHON CBagb0BI CHOMPCKUX OEOPYCOB, OBITYIOLICH Ha TEPPUTOP Cubupckoro 3aypaibs (1or
TromeHcKol 005acTH), BBISBIIACT B Heil 00IIYI0 OCHOBY, HO ¢ HATMYHEM HHANBUYAIBHBIX HIT e ueeCKkux 4epT, 00yCIOBICHHBIX
X OT HOCUTENEH TpaIullMOHHON

KYJIBTYpbl B MECTax KOMIIAKTHOTO IPOXXHMBAaHUS IIepecesICHIEB-0eI0pycoB (‘caMOXOAB] TH#'), TICPECENUBIINXCS BO BTOPOU
nonosuHe XIX Beka Ha Teppurtopuio 3amamHo-CuOHpckoro 3aypanbsi, IOKa3bIBaIO AHCHUE TPAJAULMOHHBIX 3JIEMEHTOB
cBaIcOHOr0 00psiZla, B OCHOBHOM M3 BOCTOYHBIX («OCIOPYCCKHUX» — BHTe6£ﬁ) OMEIb , MoruneBckoii), a Takxe 3amaHbIX
(«mroBckux» — I'pomHeHckoit, Bpectckoit) rybepruii CeBepo-3amagHoro meil Poccuiickoit umnepuu. Ha Tepputopun

Bukynosckoro paiiona (ma. XKurymu, Enoska, Epmaku, OcuHOBKa); Apo iiona (1. HoBoGepe3oBka), 3aBI0YKOBCKOTO
paiiona (x. [Toxposka), Mmmmckoro paiiona (a. decsatoo), Hiokae-T: o paiiona (x. TronéBo) TromeHckol oOmacTu
cBageOHOe ISHCTBO HA3bIBACTCS Y HHPOPMATOPOB €AUHBIMH TEPMUHA , «GsICeIsLy.

B cBage6HOM 00psie 6eI0yCOB-CUOHPSIKOB TOMHHUPYET JIVHIM OpuUaIbHO20 TIEPeXo/ia HEeBECThI, U AKTUBHBIA KOHTAKT
QIBYX MPOTHUBOIOJIOKHBIX POIOB (CTOPOHBI HEBECTHI U CTOPOHE @ xa) W]. K axyuonanonomy xony cBageGHOTO oOpsiga MOMKHO
OTHECTH OOpPSIOBBIE ICHCTBHS, NapaUIeNbHO 3aMEUCHHEIC B GefficBECTHI 1 JIOKYCE JKCHHUXA: CHMBOJHMYECKHE NEHCTBUSI HEBECTHI

[ japsi/iay HEBECTHI K XKEHHXY, YKpaIlleHHe BEeHUKA /I HEBECTHI;

YBO3 NIPpUAAHOTO B OOM KE€HHXA; CUMBOJINYCCKA
MOJIOABIX «II0 POTHE».

BUA B JOME JKCHHXaA MOCJIIE BEHIA, UTPOBBIC JIEUCTBUS PSKCHBIX; TIEPEXObI

B uﬁuuuauuormoﬁ JUHUU CBa,H66H0 0 a BaXHOC€ MECTO MNPUHAJIC)KUT TAaKUM CHUMBOJUYCCKUM HeﬁCTBHﬂM, KakKk
paciui€TaHUEC KOCBI, «BUTBHE» €JIKH, CHUMB 3 ei JEBUYCCTBO, MBITHEC B 6aHe, IIOCEIIEHNEe HEBECTOM MOTHII yMepmux
pOI[PITeJ'Ieﬁ, HpPIO6IJ_[eHI/Ie HOBO6pa'-I 1€ MOJIOABIX JXCHIIMH — <«IIOBHUBAHBC)», BOXJICHLBE MOJIOABIX «HA IIOJAKIICTY,

CONIPOBOXKJICHHE CBaJEOHOr0 Moe3/a. €PCUYHCIICHHBIX EHCTB OOJIBIIYI0 HTPACT POJIb UCIIONHEHNE CBaAeOHBIX MPOIIATbHBIX
2 1€, CTBa, COJBHBIX OJJHOTOJIOCHBIX MpHYHTaHHIl. Kpome TOro, mecHsM-KOMMEHTapHsIM,
30/iCTBEHHA CTpOras 3aKPEeIUICHHOCTD 32 OMPEAeICHHBIMY SMH30aMH cBaJeOHoro obpsia. 13

a MHOTJIa M COJIbHBIM «2goue.
BOCIIOMUHaHUH A. Mapmy;
Jymob damotl, 8csaKue naromov moice nechuy (3aBOIOYKOBCKUH p-H); «[ arocunu, npuuumanu,
Kazoa ¢ naopyaamu Mui 6anacey, «3azarocum-mo ana 6 conacy (3. OnpkoBa, 1912 . p., Bukynosckuii p-H, 1. Epmakn).
CTHBIC Ha3BaHUs. Tak, MpOIIANbHbIE IECHH, 3ByJalllie B SMHM30/1aX HHUIIMAIMOHHOW JINHUU CBaeOHOTO
B HBIMW», «IEBUYECKUMM», «CBanEOHBIMNY. «Cupame Kocy pacniemaioms u JicanobHbie naiomv NeCcHU»,
@o“ . HADADICATU HSIBECTY, 2aMOSUIU €€ U neiu npawanbisle 0esuuviy. «LEnky eamosam, cnapsocaiom, na cmon
cmassam u céQdeonyio oesuunio naromy (ApOMAIIEBCKUIA P-H).
OITHYECKHM MOTHBOM JJOBEHEYHOT'O MECEHHOTO MKJIA, MAPKUPYIOIIETO a3y OTUYKIACHUS B UHUYUAYUOHHOU TUHUU
puTyana, SBISIETCS MOTHB YUCIONIbI, HENOPOYHOCMU Hegecmbl, KOTOpas HMEHYETCS «3eMIAHUUKOU HeAOCNenony, «MAKOGKOU
HepacygeménHoi». B TIPOLIaNBHBIX ECHAX C HEBECTON COOTHOCATCS 00pasbl KyKyuiku («3a3yJny), 1acmouKy, naesl, BbUICTAIONICH 13
poxHoro rHe3na: «Kykasana 3azyneka 6 cadouxy, NpUKIgHUU 2aioeky K aucmoukyy [3, Ne 20]. Haubornee MHOrorpaHHO Ha3BaHHbIH
MOTHB PacKpbIBaeTcsi B 00pase desveil Kpacomyl, TIPUCYTCTBYIOIIEH B MECEHHBIX TEKCTaX M paccka3ax MCIOIHUTENCH, OTHOCSIINXCS
K IIepUOAYy CBaZeOHOr0 NeBHYHUKA: «Paccmalocy ¢ moboil, KOCOHbKA, paccmaiocb-mo s ¢ oegvell kpacomoiy, «Omaemana Oegws

Kpacoma 3a 2opoi, 2opul evicokuey. C eBbeil KpacoToM CBs3aH 00pa3 zenénoui énouku: «Hawa énauxa 3umy u nemeura 3s16na, Hawa
Taneuka écio naoeneuxy esacéna» [3, Ne 19].




Fbepésza B cBane6HOM 00psAK0BOM (DOIBKIOPE BEICTYIIAET CHMBOJIOM CIIOKOMHOH, CHacTINBOM ceMeitHo xu3Hu. O0pa3 «6apo3bi»
CO CIIOMaHHOW WJIM MPUTONTAHHOH BEPXYLIKOH OCTAaeTCs CUMBOJIOM PAacCTaBaHUs HEBECTHI C KOCOM, AEBHYECTBOM, POIHBIM JOMOM:
«A oesauka ca osapa cvesocana» [3, Ne 18]. Horna B necHsAX CHOMPCKHUX OEIOPYCOB YIIOMUHAETCS A60pD.

Bempy B HapOAHBIX TPEACTABICHHUAX HPHIIMCHIBACTCS CIOCOOHOCTh, KaK K Pa3pyIIUTEIBHOMY, TaK M K OJIarOTBOPHOMY
BO3/ICHCTBUIO Ha JKM3Hb YEJIOBEKA. BhI3bIBas BeTep MO0 Tydy, HEBECTa MPOCUT MX 3aBBIOXKHTH, 3aMECTU JJOPOTY «UyXK-4yKaHUHY».
AHAIIOTHYHYIO POJIb HTPaeT 00pa3 KoHs («Monoodas ycavliuana, Kak 6 colpom 60py KOHb 3apicag, MOL0Oble CBAMEUKU NeCHU NOIONbY).
B cnaBsiHCKOI Mu(oOTHH 00pa3 BeTpa CBs3aH OTHOBPEMEHHO U C KYJIETOM IUIOJOPOIHS U 3arpOOHBIM MUPOM, CMEPTBIO.

B nuHUN TeppHTOpHAIBHOTO Iepexo/ia HEBECTHI KIIOYEBBIMH JIEMEHTAMH PAa3HBIX KOJIOB OCTAIOTCS npespaosl, YCTpauBaeMble
CBaJeOHOMY MOE3Iy M «21yX0603aM»,; CUMBOJIMYIECKHE GbIKYNbI KOCbl, Mecmd, COBEpIIacMble CTOPOHOH >KEHHXa; H3TOTOBJICHHE
«KOpO6ae8» U «KApaneky y HEBECThl M JKEHHMXA, pa3Hble OOMEHHBIC NEHCTBHMS MEXAY NPEICTABUTENISIMH JIBYX POAOB; KOHTaKThI
U NIOPOJIHEHHE CeMei ¢ 0(OpMIIEHHEM, B OCHOBHOM CBaJCOHBIMH MECHAMU — 6EIUUANLHBIMU, KOPUTLHIMU, NOE3HCAHCKUMU, NECHAMU-
KOMMEHMAPUAMU.

B KoHTeKCTe nopodHenus ceMeil (TeppUTOPHANBHBIIA Mepexo) Bce cBageOHbIe YHHBI N300pakaroTCs Maeann3upoBanHo. Tak,
KEHHUX B BEJIMYAIBHBIX IIECHIX MMEHYETCS «COKOJIOM», 3aKIIIOYAIONINM B cebe TOpA0CTh U MMOOEJOHOCHYIO CHITY. B KOpHIBHBIX TECHIX
N300paKeHUsI CBAaXH, THICAIIKOTO, IPYXKH CBS3aHBI CO CTHXHEl mIpomynupyromero cmexa. Hampumep, cBaxa j>keHHMXa MOXET
YIIOOOJATECS «KOPOBE», Y THICSIKOIO — «TajlaBa-TO KAlBUIOM, a POXa-TO TPSCIUNEIO», Y APYKKH «KACHIQ I7la3ay, «IICUKH
BIaUHKaio». MHOT1a KOPHUIIbHBIC TIECHH COZIEP KAT B TEKCTE pyraTeNbHbIe CII0Ba, OpaHb, CKBEpPHOCIIOBHE.

JIMHUS TEPPUTOPHATIBHOTO IIEPEX0/ia HEBECTHI M KOHTAKTOB JIBYX POOB O3BYYHBACTCS BEIUYAIbHBIMU
KOMMEHTAPUSMH M  «IIOE3KAHCKUMHU». BenuuaibHble NECHM HAa3bIBAlOT «XBaJCOHBIMH», a KOPHIb
U «IpasHWIKaMuy. «Xeaname napra-moy (BukynoBckuii p-H). « Y nawezo ceama eanosa kacmama, op
On  eanosoti nampacéme, Ham na piomke naonacémvy (CragkoBckuii p-H). KopuiapHble mec
«apasHwIKaMuy. «Ilenu opysickam. Onu naoxodwms k cmany, a um: «He cmoti, ITampo, 3a nieu
6pewymo, 6cé naopso naiomy (CnankoBckuil p-H). [lecHH, KOMMEHTUPYIOIIHE OOPSIOBBIC CHT U, 3a

, TICCHSIMU -
yraTeIbHBIMI
UHA NA KAIEHO.
OJIHUTENIA Ha3bIBAIOT
yamuy, «desuwnuxu
TJICHBI 32 ONPEeICHHBIMU

SMU30JaMH PUTYaJa U OIMCHIBAIOT BCE MPOUCXOIIHNE COOBITHS. «Xooaku xooioms ceamamvUuarome «¥eapom mpasa paciay, « Tel
3aps, mos 3apsy (CnaakoBcKui p-H). BenuyanbHble, KOPUILHBIC TIECHU UCTIONHSITHCH Kag /i HEBECTBI, TAK U CTOPOHOM KEHHXa
[3,Ne32-37].

3uHanel MOKEHKO «OIMH HAreB MOXKET OOOOIINTh MO3THYECKHE TEKCTHI Bgo
oOpsima 70O OTHENBHBIE €0 3JIEMEHTH» [2, ¢. 16], Tae oaHa MOJUTEKCTOBAs
HeBecThl [3, Ne 39-41].

Takum o6pasom, cBaabbe CUOUPCKUX OCIOPYCOB CBOMCTBEHHO IIa] ¢ pa3BepThIBaHHWE JICUCTBHUSA B Pa3HBIX YacTAX
PHUTYaIbHOTO TPOCTPAHCTBA, UCIIOTHECHHE OOPSITOBBIX (HOIBKIOPHBIX CTaBUTEISIMH OOOMX JIOKYCOB — CTOPOHOM HEBECTHI
U CTOPOHOM jxeHHxa. I3 0COOCHHOCTEH MY3BIKaJBHOTO KOJa MQ TUTH «TIOJM()OHUYHOCTD», JOMUHAPOBAHHUE CBaJIEOHBIX
MECEeH W BTOPOCTEIIEHHOE 3HAYCHUE WITH Ja)Ke MOJHOE OTCYTCTR
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Sergei Gretsky this article, Sergei Gretsky, the lecturer of The Foreign Policy Academy at Georgetown
niversity and The Department of Politics at the Catholic University of America
REMEMBERING (Washington), writes about the influence of the Belarusian philosopher E. Darashevich on his
MY MENTOR fate and worldview.
Capezeii I'ps Y oaozenvim apmuikyne Csapeeii ['poyxi, cynpayoynix Axaosmii 3uewnsail nanimeiki
JDicopoosicmayuckaea  yHigepcimdma, a  MAKCAMAd — 6bIKIAOYBLIK  KagheOpvl  Nanimuiki
YCIIAMI PA MAWMTO Kamaniyxaza yuisepcimoma Amepwiki (Bawwiemon) pacnaesoae npa ynavly 6enapyckaea
HACTAVHI @inocagha 2. Jlapawseiua na ceoii 1éc i ceemano2isio.

I first met Engels Konstantinovich Darashevich in the mid-1970s when I attended the School of a Young Philosopher at the
Academy of Sciences of Belarus where he was one of the principal lecturers. That turned out to be the beginning of our life-long
relationship. Engels Konstantinovich became my mentor, friend, intellectual sparring partner and, one may say, a second father figure
to me. What draw me to him from the very beginning was not only his encyclopedic knowledge and deep appreciation of the
Belarusian, Russian and broader Slavic and European philosophy, history and culture. Engels Konstantinovich was always driven by
intellectual curiosity and desire to learn new things that were generally peripheral to intellectual life in Belarus at the time.
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